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Magas gabona árak.
K ö rü lb e lü l ogy éve lesz a n n a k , hogy e 

lapok h a sá b ja in  is a g a bo naá rak  ta rtó s  és 
je le n té k e n y  em e lke désé t m e g jóso lva , f ig ye l­
m e z te tő ik  a gazdaközönséget, hogy vetései­
nek m in d e n  u to n -m ó d o n  v a ló  ja v ítá s a  á lta l 
hasson oda. ho gy  a kedvező  á rv is z o n y o k a t 
m iné l jo b b a n  k iha szná lha ssa .

J ó s la tu n k  re m é n ye n  tú l be te lje se den : 
a b ú za á ra k  o ly  m agasra  e m e lke d te k , hogy 
azt senk i sem  re m é lhe tte , sőt a s p a n yo l- 
a m e rika i h á b o rú  e lősze lére  o ly  a b n o rm á lis á n  
magas á ra k  je g y e z te tte k , a m in ő  m agas á ra ­
kat a haussra  s p e k u lá ló k  k iv é te lé v e l senk i 
sem ó h a jtó lI .  M e rt m agá i a m a g y a r gazda- 
osztá ly t sem  is m e r jü k  a n n a k  a tényezőnek, 
m ely  m á sn ak  k á rá ra , ro vásá ra  ó h a jta n a  va ­
gyonosodul. M á r pedig t ő  I f i  l’rto s  búza 
árak m e lle tt nem csak hogy a k is ip a ro s , a 
napszám os nem  é lhe t meg, de a n n a k  az 
in te llig en s  k ö zé p o sz tá lyn a k  is m eg van  tá ­
m adva eg zisz tencz iá ja , m e ly  tisz tá n  kész­
pénz ke rese té ve l reá  van u ta lv a , hogy s z ü k ­
ségletét p ia c z ró l fedezze. A n n á l ha ta lm a sa b b  
pedig v a la m e ly  á lla m , m e n n é l nagyobb  benne 
;iz in te llig e n s  kö zé po sz tá ly , m e ly  szo rg a lm á ­
val. m u n k á já v a l v a g y o n ta la n u l is m egkeres i 
m in d e n n a p i kenye ré t. E lvég re  is nem  lehet 
m in d e n k i tőkepénzes, vagy fö ld b ir to k o s .

Is m e rve  a m a g y a r gazdaközönség né­
zetét, el le he t m o n d a n i, ho gy  az ország gazda­
közönségének zöm e. nagyon m eg v o ln a  elé­
gedve ha a búza á ra  9 I I fr t k ö zö tt in ­

gadoznék. Ezen á r m e lle tt a gazdaközönség  
is m e g ta lá ln á  szám ításá t, s a b ú zá t nem  
te rm e lő  közönség e g z isz ten cz iá ja  sem  v o ln a  
veszé lyezte tve .

S okan v a n n a k  ugyan  kétséget sem 
szenved —  a k ik  a magas gabona á ra k n a k  
m á r is haszná l lá t já k , a m e n n y ib e n  id e i te r­
m é sü ke t lega lább részben m á r e la d tá k ; az 
ország gazdaközönségének zöm e azonban  
csak ara tás  u tán  é rté ke s íti b ú zá já t és igy 
term észetesen csak az a k k o r i búza á ra k  
lesznek igazán m é rva d ó k  Az a ké rdé s  tehá l. 
m ily e n e k  lesznek az á ra k  a kko r.

A lig  h iszem , hogy v a la k i is abban a 
re m én yb en  r in g a tn á  m agát, hogy a ra tás  u tá n  
is 11 —  lő  Ir to n  fo g ja  bú zá já t é rté k e s íth e tn i 
M e ri igaz ugyan , hogy a tőzsdei fogások 
id e ig -ó rá ig  je le n té k e n y  be fo lyást g y a k o ro lh a t­
nak az á ra k ra , de az á ra ka t á lla n d ó a n  sza­
b á ly o z n i m égis  csak a k ín á la t és ke res le t 
fogja . Így v o lt ez /éS  igy lesz m in d ig  H iáb a  
s p e k u lá ln a k  a b ö rz iá n e re k  ba is -ra . m égis 
e m e lk e d n i lóg a búza ára. m ih e ly t  k isü l, 
hogy a re m é ltn é l is kevesebb a bú za ké sz le t 
és e llen ke ző leg . M á r ped ig  a je le n  évben 
v ilá gsze rte  közepes búza te rm és  v á rba b ), k ö ­
zepes te rm és  esetén pedig a je len  fogyasz­
tási v isz o n yo k  m e lle it  a lig  lehe t 10 Ír tn á l 
d rá gá bb  a búza. Igaz ug ya n , hogy az e m ­
beriség é v rö l-é v re  s za p o ro d ik  és az ig én y  a 
jo b b  tá p lá lk o z á s  irá n t fo ko zó d ik , m égis  jó  
te rm és  esetén a v ilá g  búza fe leslege m a még 
je le n té k e n y .

N em  v a ló sz ín ű  ugyan, hogy lega lább

m o staná ba n  -  o ly  a la cso n y  ga b o n a á ra ka t 
é r jü n k , m in t  a m in ő k e t éveken  ke resz tü l 
é r tü n k , a m e lyek  csakne m  a tö n k  szélére 
ju t ta t tá k  M agyaro rszágo t, de ép o ly  kevéssé, 
vagy  m ég kevésbé v a ló s z ín ű , hogy a je le n ­
legi gabona á ra k le n ta r th a s s á k  m aguka t.

N em  lehe t te h á t egyebet ta nácso ln i, 
m in t a m it a n n y is z o r  h a n g o z ta ttu n k , hogy a 
fö ld  na gyob b  jö ve d e lm e ző sé g é t an na k  jo b b  
m egm űve lé sé ve l, in te n s iv e b b  trágyázássa l sőt 
m esterséges trá gyázássa l k e ll fo ko zn i.

A re m é lh e tő le g  m agasabb gabonaá rak  
m e lle tt k ü lö n ö s e n  a lo s z fo r lrá g y á n a k , fő leg 
a s zu p e rfo sz fá tn a k  van  nagy jö v ő je , m e rt 
M agyaro rszág  te rm ő ta la ja  fo sz fo rsavban  sze­
gény, m e rt az o rszá gb ó l ó r iá s i m ennyiségű  

fo sz fo rsavban  gazdag —  búza v é tte tik  
k i. s az ily  m ó d o n  be á lló  fosz forsav  vesz­
teséget a n n y iv a l is in k á b b  csupán m ű trá ­
gyákba n  lehe t a ta la jn a k  v issza ad n i, m e rt 
az ország á lla tá llo m á n y a  jó v a l k isebb , m in t 
a m e k k o rá n a k  k e lle n e  le n n i, s igy az á lla t-  
á l lo m á n y  egym aga az o rszág  trá g ya szü ksé g ­
le té t fedezn i nem  képes.

Tanítói jubileumok.
ig azán  s z í v  re h a tó  ünne psége kn ek  v o lt 

a s z in tié iv é  f. hó 18 -án  és 19-én a M u ra ­
közn ek  k é l községe; M u ra -S z e n t-M á rto n  és 
C s á k to rn y a  egy-egy p il la n a tra  a ta n ilv á n y i 
kegye le tn ek  g y ú jto t t  lá n g o t a ta n ító  irá n y á ­
ban. k i te le rem énységge l, if ja n  in d u l meg 
rögös p á ly á já n  s v o n ta tja  egész é le ién  ke­
re sz tü l tü re le m m e l a n n a k  nehéz szekeré t

T Á R C Z A .

Búzavirág, búzavirág . . .
búzavirág, búzavirág 

Integet a dűlőre,
Szőke kis lány leszakítja 

Koszomnak fejére.
Mért tépted le kedves leány 

Azt a szép kék virágot.
Olyan szép volt, úgy színezte 

\ mezei világot.
Hagytál volna gyönyörködni 

Elígérnél is sziliében,
Ha azt a szép kék virágot 

Nem nézhetem szemedben.

A képzelődő riporter.
Marezihányi Titusz riporter ur beállít hozzám 

a redaclióha, hogy engem actióinhan fentiirtson.
Szerkesztő ur ! és ekkor areza oly 

sárga sziul váltott, mint a ki sörsárgaságban szen­
ved én megbolondulok, én megőrülök.

No no, az Istenért ily bolondot ne
tegyen.

De szerkesztő ur ! én rettenetes epilep- 
siáhan, histeriában és még tudja ördög minek a 
Inában nem szenvedek.

Nem szeretem Titusz a rossz vicceket.
De Istenemre ! nézze csak mi van a fe­

jemen V és inig ezt mondá iszonyú szenvedésben 
lálszék, hogy leledzik.

Titusz ur ne gátoljon meg a munkában. 
A fejében oh ! pardon ! akarom mondani a 
fején semmi sincs . . azaz hogy néhány len­
gi*; hajszál itt-ott gyéren és tarló. De most ne 
háborgasson tovább.

De van ott kérem in á s is 
egy egy sörös kancsó is, mondá reszketve, 
dideregve Titusz ur, ennek a betege vagyok 
én . . .

Ugyan kérem ne okvetlenkedjék. m e r t 
dt* tovább m ertem  szőni az eszmét,meri 

Titusz, az ö mozdulatlan merevségében borzasztó, 
sajnálataiméit«') volt.

Állt, mint egy modern Lólhné. természete­
sen redingot-ban és sziliét változtatta, mint egy 
chamaeleon ! —

__Ddd . . . d esz—sz— szerererk észt -ő ő
uuu rrr . . .

beszéljen az Istenért Titusz ! és felug­
rottam helyemről, hogy megragadjam a szánalmas 
embert . . .

Ne nyúl nynyul jjj—ooon hoz 
z á—m, mert le e— sss i k.

__ Mi esik le ? no csak nem csapolt fel
I pythiai jósnak ! Bezzéljen bátran és világosan.

Titusz összeszedte yankee-hidegvérét és
beszélt . . .

Szerkesztő ur I ez a betegség addig tart, 
a inig meg nem szüntetik . . . De mondá hal­
kabban — hozzon egv hancsó sört, mert meg­
halok — meghalok (emelkedett tónusban).

Rögtön hozattam egy kancsó sört.
Nos ? —
Most lessék feltenni a fejemre és le­

venni . . .
Megtettem.

És most ? (majdnem a hideg lelt ki kí­
váncsiságom miatt).

És most - (ezzel egy ezugra kihúzta a 
tartalmát) . . . meggyógyultam.

Elő kérdőjellé változtam át.
De hát én ezt nem értein ! ?

Kz nem speciális betegség ?
— Nem; felelte Titusz komolyan és ren­

dületlenül ez olyan baj, a melyet csak úgy 
lehet szanálni, ha egy kancsó sört a fejemre tesz­
nek és leveszik; mert én azt képzeltem, hogy sör 
van a fejemen, most ez a fantazmagória meg­
szűnt . . .

És komolyan beteg volt !
Inkább szomjas és kevésbbé beteg, mondá 

és kiiramodoll a lodaclióhúl nehogy segítsek 
neki. —

-  ö .



a b b a n  a m issz ióba n , hogy n e ve lje  s ta n ítsa  
a ne m zedéket s haza fias irá n y t a d jo n  é rz e l­
m e ik  nek s egyén i é le tü kn ek

F ö ld i ja v a k b a n  m u n k á lk o d á s á é rt nem  
igen részesü l; fá radságos m u n k a  m e lle tt s o k ­
szor n é lk ü lö zé se kk e l is k e ll m e g k ü z d e n ie ; 
s ha egyéb keserűségek nem  é r ik  is, az a 
lu d a t, hogy ő r lő  fe ladat ju to t t  ne k i o s z tá ly ­
részü l. m e ly  n y o m á t hagy ja  szervezetében 
a m aga ta r ló  m u n k á já n a k ; egym agában is 
e legendő a rra . hogy a ta n ító i á llá s t a leg- 
terhesebb é le th iv a tá so k  közé sorozza.

S ig y  csak két do log  van. m e ly  a ta ­
n ító i h iva tá s t m agasra em e li s b izo n y o s  ideá­
liz m u s t kö lcsö nö z  n e k i: az eg y ik  a tu da t, 
hogy az em beriségnek  s a H azának te szünk  
vele s zo lgá la to t s m ásrészt, ha a közönség, 
a ta n ítv á n y o k  részé rő l azza l a m é ltá n y lá s s a l 
és e lism erésse l ta lá lk o z u n k , m e ly  fe le jte ti a 
fá ra d a lm a t s keserűségeke t és k ita r tá s t ö n t 
a küzd ő  m u n k á já b a , hogy fö la d a tá n a k  ezen­
tú l is m in é l e re dm ényesebben m egfe le lhessen.

E n n e k  a jó le s ő  é rze lem n ek  a szép je ­
le ive l ta lá lk o z tu n k  a m ú lt  héten e m líte tt két 
községben, a ho l ké t ta n ító n a k  a m ú lt já ra  
há lás kegye le tte l te k in te tte k  v issza az ü n n e ­
pe ite kn ek  szem é lyes  b a rá lja i és há lás le ­
kö te leze ttje i.

B e s zá m o lu n k  ró lu k , m in t je lé rő l a sz im p- 
to rnán ak , m e lyb e n  m e g n y ila tk o z ik  a p ie lás, 
a há la  s e lism eré s  o ly a n o k  irá n y á b a n , k ik ­
nek egyebet nem  n y ú jth a tu n k , s k ik  egyébre 
nem  is r e f le k tá ln a k .  S be szám o lu nk  ró lu k , 
m e rt k ü lö n ö s  érdekességet kö lcsönöz  a d o ­
lognak az. hogy ap á ró l és f iú ró l van szó, 
k ik . m in t a ne ve lésüg yn ek  a ba jn o ka i, egy 
napon ü n n e p e lh e tté k  meg nevezetes é v fo r ­
d u ló já t  a n n a k , hogy népneve lés i té n y ke d é ­
süket eze lő tt 50. ille tő le g  25  esz tend őve l 
m egkezde tték.

A két ju b ile u m n a k  else je M u ra -S ze n t- 
M á rton ba n  fo ly t le Itt M a jhen  Ferenczet. 
o d a v a ló  ta n ito l. ju b ilá l ta  a község lakossága 
abbó l az a lk a lo m b ó l k ifo lyó la g , hogy 50 éves 
ta n ító i m ű kö d é sé t ebben a hóna pba n  befe­
jez i. S ez az ün ne p lé s  á lta lá n o s  és ősz in te  
vo lt, m e rt am a 42 év a la tt, m e lyen  be lő l 
M a jh en  u r  a k isd ed eke t ebben a községben 
ta n íto tta , a fa lu n a k  egész lakossága k e rü lt 
k i kezei a ló l. Íg y  tehát még a legöregebb 
em be rek re  is rá m u ta th a t azzal, hogy ez is. 
az is ta n ítv á n y a  v o lt  neki.

Csak lá tn i k e lle tt azt az á h ita to s  tö m e­
get, m e ly  a há lá adó  Te D eum  a la tt a te m p ­
lo m o t m e g tö ltö tte , hogy azo n n a l m eggyőződ­
jü n k  a rró l, hogy it t  a szere te tnek  egy ősz in te  
a k tu s á ró l van  szó. S ennek  k ife je z é s t is 
ado tt Kecskés Fe rencz  o d a v a ló  esperes-p lé ­
bános. k i igazán sz ívbő l jö t t  s za v a k ka l ecse­
te lte  a szent m ise u tá n  m e g ta rto tt is k o la ­
széki d iszgyü lésen azoka t az é rd em eke t, m e­
lyeke t a ju b ilá n s  hosszú m ű kö dé se  fo ly a ­
m án a fa lu  la kosságának  nevelése k ö rü l 
szerzett. S k iegészíte tték  ezt azok a ke re ­
setlen, ősz in te  szavak , m e ly e k ke l T om s ics  
A n d rá s  is ko la sz é k i tag. ju b ilá n s n a k  sz in tén  
egyik  ta n ítv á n ya , az évek  s ú ly a  a la tt gör- 
nyedezve. to lm á cs o lta  úg y  a maga. m in t a 
községnek v é g n é lk ü li h á lá já t az öreg ta n i lé) 
irá n t. N em  m a ra d t szem k ö n n y  n é lk ü l, a 
m id ő n  zokogó  s za v a k ka l ik ta t ta  be az e l­
n ö k lő  p lébános a v e te rá n ta n itó n a k  é rd em e it, 
m in t h a tá ro za to t, az isko laszék jegyző­
könyvébe .

S igy a je le n  v o lt vendégek, k ik  k ö z ö lt 
o tt lá ttu k  a Csáktornyái képezdei ta n á ro ka t. 
M encsey K á ro ly t, a m u ra k ö z i ta n ító i já rás - 
k ö r  e ln ö ké t. K ayse r La jos urod. kaszná rt. 
M a rk o v ic s  F e re ncz  a.-lendvai polg. isk. ta n á rt, 
a községnek eg yb eg yü ll in te llig e n c z iá já t stb.

s tb . csak is  en ne k  az im p re ss z ió ja  a la tt cse­
le ke d te k  s z ivü k  s ze rin t a k ko r, a m ik o r  M a j­
hen u rn á k  s z ivü k  m é lyéb ő l g ra tu llá lta k .

A z  ü n n e p é ly  ú já n  kedé lyes  ebéd vo lt 
a ju b ilá n s  há záná l, a ho l az eg yb eg yű ltek  
szám os szép fe lkö sz ö n tő t m o n d o tta k  úgy  a 
ju b ilá n s ra  és ne jé re , m in t c sa lá d já n a k  m in ­
den egyes ta g já ra .

*
A z ü n n e p é ly  fo ly ta tá sa  m á sn ap  C sák­

to rn y á n  vo lt. E n n e k  az ü n n e p é lyn e k  im p u l­
zust a d o tt a ta n itv á n y i kegyelet s há la  J ó l­
lehet M a rg ita i Józse f ta n itó ké p e zd e i igazgató 
e llen e  v o lt m in d e n  ju b ilá lá s n a k . m égsem  
k e rü lh e tte  k i az t. hogy a köze l s tá vo l v i­
dé k rő l é rkeze tt v o lt ta n ítv á n y a i e napon  fö l 
ne keressék, s lega lább ta n ü g y i s csa lád i 
k ö rbe n  meg ne ü n n e p e ljé k , a m ik o r  negyed- 
százados ta n ító i m ű kö dé sé nek  h u sz o n ö tö d ik  
évét be tö ltö tte .

Maga az ü n n e p é ly  az á ll. ta n iló k é p z ő - 
in lé z e l fa la i k ö zö tt fo ly t le. M e g je le n t azon 
a k ir. ta n fe lü g ye lő , H uzsicska  K á lm á n  dr. is; 
resz tve ttek  abban je le n le g i k a r tá rs a i: v o lt 
ka rtá rsa i, k ik k e l 25  évve l eze lő tt m ű kö dé sé t 
m egkezde tte ; v o lt ta n ítv á n y a in a k  90  tagú 
kü ld ö ttség e  T ó th  S á n d o r p e r la k i á ll. isk. ig -  
ta n itó  vezetése a la tt :  továbbá  m o s ta n i ta n ít­
v á n y a i közö l is azok. k ik  az in té ze t fa la in  
be lő l ez idő  s z e r in t még ta rtó z k o d n a k .

E lsőben a k ir .  ta n fe lü g y e lő  s zó lo tt a 
ju h ilá ló h o z . k i a tő le  m á r m egszoko tt ékes­
szólással u ta lt a z o k ra  az é rd em ek re , m e ly e ­
ket M a rg ita i a M u ra k ö z b e n  a haza fias  sze llem  
te rjesztése és ápo lása  k ö rü l nem csak a ha ­
zafias ta n ító sá gn ak  nevelése á lta l, ha ne m  író i 
tevékenységéve l is e lé rt, m e ly ly e l az i l l í r  
n y e lve n  ir t  ta n k ö n y v e k e t M u ra k ö z  is k o lá ib ó l 
k ikü sz ö b ö lte  s be ve ze tte tte , a m aga g y á rto tta , 
m u ra k ö z i h o rv á t n ye lve n  ir t  o lv a s ó k ö n y v e it, 

ja  m e ly e k k e l a haza fias  s ze lle m n e k  n y ito t t  
u ta t az id e g e n a jku  ta n u ló if jú s á g n a k  s az 
á lta la  szerkeszte tt »M uraköz« ez. h e tila p p a l 
a h o rv á ta jk u  la ko sság nak  a fo g é ko n y  szivéhez

A képezdei ta n á ri te stü le t részé rő l Z r í ­
ny i K á ro ly  ta n á r to lm á cs o lta  je le n le g i k a r-  
tá rsa i é rze lm e it.

A v o lt ta n ítv á n y o k  szószól ló ja  T ó th  
S án do r vo lt. k i sz ívbő l jö t t  ékes s za v a k ka l 
adott k ife jezés t a r ró l a v o n z a lo m ró l s sze­
ré té irő l és h á lá ró l, m e ly ly e l v o lt m e ste rük  
irá n t v ise lte tn e k , s á ta d o tt ne k i k ü ld ő i ne­
vében egy értékes  a ra n y  to lla t e lism eré sé ü l 
an na k , hogy in a  m u n k á lk o d á s á v a l és a ha ­
zafias irá n y  fe jlesztése k ö rü l a ta nüg y  te rén 
m in ő  é rd em eke t sze rze tt a nem zetiség i M u ­
ra kö zn e k  k ü lö n b ö z ő  je lle g ű  isko lá ib a n .

M in d  ez ü d vö z le te k re  m e gh a to tt hangon  
fe le lt M a rg ita i József igazgató, m egköszönve  
a m e g je le n te kn ek  jó k iv á n a la it  s azl a k i ­
tün te tés t, m e lye t nem  kerese ti s m e ly e i nem  
is vá rt. de m e ly  ne k i v é g te le n ü l jó l esett. 
A zza l az Ígérette l, hogy e z e n tú l is csak abban 
az irá n y b a n  fog h a la d n i, m e lye t edd ig  ta po ­
sott. fe jezte be s za v a it s a já n lo tta  m agát 
m in d n y á já n a k  jó in d u la tá b a .

Az ezu tán  m e g ta rtó n  ebéden, m e lyen  
vagy oO-en ve tle k  részt, szám os lé lk ö s zö n to  
hangzo tt el. í gy a h iva ta lo s , m in t a nem  
h iva ta lo s  szebbnél szebb loásztok  szem é ly i 
vo n a tko zá su kb a n  is m in d  ta n ü g y i és ha za ­
fias kérdések k o rü l fo rogván , n a g ym é rté kb e n  
já ru l la k  az ebéd fo lya m á n  az ország m in ­
den részébő l é rkeze ti 10 0 -n á l is tö bbre  r u ­
gó it s ü rg ö n y ö k k e l s le ve le k ke l egye tem ben 
a szép ta n ü g y i ünnepségnek s ike réhez  s 
ahhoz, hogy an na k  em lékeze te  a m e g je le n ­
tek szivében m in é l m a ra d a n d ó b b  n y o m o k a t 
ha g y jo n  maga u tán.

Z .  K.

Lövő-állomások a jégverés ellen.
E hó 8 -án  S tr id ó  v id é k é t te ljesen  e l­

ve rte  a jég . a k ö z v e tle n  szom széd stayer. 
L u lte n b e rg -v id é k i hegyek azon ba n  m entesen 
m a ra d ta k  m in d e n  b a jtó l, noha  a z o k n á l is 
u g y a n o ly a n  színű  s a la k ú  fe lh ő k b ő l csak 
úg y  ö m lö tt  a zápor. A k ö z v e tle n  szom széd 
m u ra k ö z i hegyi lakosság  szem lé le te i és m eg­
figye lése i a la p já n  egész h a tá ro z o tta n  á llít ja , 
hogy L u tte n b e rg  v idé ké t a fe lh ő kb e  tö rté n t 
szakszerű  lö vö ldö zé s  m e n te tte  m eg a ve- 

j szedetem  tő i.
P á r év ó ta  h a ll ju k  m á r a s taye rek  ezen 

védekezésé t a jé g v e ré s  e llen , de ne ve tve  fo­
g a d tu k  a h ir t.  i l a  azon ba n  te k in te tb e  vesz- 

! szűk  azt. hogy a jé g te rh e s  fe lh ő k  a lig  pár 
száz m é te rn y i m agasságban v a n n a k  a fö ld 
fö lü le té tö l s v iss za e m lé k e z ü n k  a m ú lt  évi. 
S z t.-K ó k u s  v id é ké n  végbe m e n t tüzérségi 

‘ ezé llö vé sze ti g y a k o r la to k ra  s a r ra  a nagy 
lé g n yo m á s ra  s bugásra m e ly e t az ágyúbó l 
k i lő t t  g o ly ó  8 -  í k i lo m é te rn y i ú t já b a n  oko ­
zo tt. a k k o r  v a ló sz ín ű n e k  Kell ta r ta n u n k , hogy 
nem  h u m b u g  a s ta ye r s ző lő s g a zd á kn a k  a 
fe lh ő kb e  va ló  lövö ldözése .

A m ú lt  n a p o kb a n  a h e g y v id é k  egy k i­
v á ló  d e rék  ga zd á já tó l, la p u n k  rég i m u n k a ­
tá rs á tó l br. K n e ze v ich  V. ú r tó l k a p tu n k  egy 
fö lö tte  érdekes le ve le t a lö v ő -á llo m á s o k  ügye­
ben. Ó v o lt az első a n n a k  id e jé be n  a pe ro­
n o sp o ra  e lle n i védekezésben; la p u n k  u tjá n  
is ö h ív ta  fel v id é k ü n k  s z ő lő b ir to k o s a it a 
szom széd s ta y e ro k tó l ta n u lt pe rm e tezés be­
h o za ta lá ra . K ezde tben  k in e v e lté k  ö t is, la ­
p u n k a t is, nem csak a nép. ha ne m  ta n u lt 
egyének  is. Ezt e lfe le jte tté k  az il le tő k , de 
m a  m á r n in c s  egye tle n  egy s ző lő b ir to k o s , 
a k i ne pe rm e tezne , s hozzá nagy haszonna l.

A  bá ró  u r  egy né m e t rö p ira to t k ü ld ö tt 
a fe lhő be  va ló  lö vö ld ö zé s  o k a iró l,  ha tásá ró l 
s c z é ljá ró l és a lö v ő  á llo m á s o k  szakszerű  
berendezésérő l. (C z im e : C he r das W e tte r- 
sch issen am  s ü d ö s tlic h e n  A b h a n g e  des Ba- 
chergeb irges. V on  A lb e r t  S tige r. 1898.) M i­
h e ly t e lfo g la lts á g u n k  enged i, is m e rte tn i fog­
ju k  az e ljá rá s  t itk á t. A d d ig  is k ö z ö ljü k  a 
b á ró  u rn á k  le ve lé t s fe lh ív ju k  a n n a k  m ind en  
s o rá ra  t. o lv a s ó in k  Ü g y e im é t!

M a r g i t a i  J ó z s e f .

Igen lisz té it S ze rke sz tő  u r  !
Id e m e llé k e lv e  k ü ld ö m  S tig e r b ro c h u rjé t 

és igy a »M uraköz«  lesz h a zá n k b a n  az első 
lap. a m e ly  egy ep o ch a lis  ta lá lm á n y t m in t 
lege lső fog ja  is m e rte tn i.

É ppen  m a já r ta m  a szom széd s laye r- 
ban. a h o l kö zv e tle n  a m a g y a r h a tá ro n  m ár 
8 lö v ő -á llo m á s  van fö lá l lí tv a  s lehe t m o n ­
da n i. m á ris  4 k is é r le li év van  m ö g ö ttü n k . 
J ú n iu s  8-án a lö v ő -á llo m á s o k  k e le ti szom ­
széd ja i!. k ü lö n ö se n  S p rin c e l. V us ivcsáko t. 
V ég liegye! sál., a n y u g a ti szom szédoka t, F iir -  
s te n lé ld  v id é ké i nagyon  erősen e lve rte  a jég, 
a d d ig  azok egészen jé g m e n te s e k  m a ra d la k , 
elég a rg u m e n tu m , ho gy  m i is m in é l e lőbb 
h o z z á fo g ju n k  a lö v ő -á llo m á s o k  fe lá llításához.

In d ilv á n y o m ra  m á ris  a s lr id ó i községek 
be leegyez lek  és lő n i fo g u n k :

I ) a H a tá rő rö n  X e u m a n n  u r  házáná l.
I I )  S lr ig o v c s á k o n ;
III  ) a M obádi hegyen ;
IV .  ) S p rin c ze n :
V . ) a Vég- vagy a rá c z -k a n iz sa i hegyen;
VI ) a (d o b o k a i hegyen (m á r m eg van);
V II ) a S trm c z i hegyen (m á r meg van):
V i l i  i K is  O szká r le g y é n  (O reho vcsá ko n );
IX .  ) a P re k o p a i hegyen ;
X . ) C igá nyse sá ko n :



X I.)  a H im sc sá k i hegyen vagy a szom ­
széd hegyen.

K é re m  a C s á k to rn y á n  la kó  b irto k o s o k a t, 
hogy m in é l e lőb b  k ü ld jé k  a s lr id ó i je gyző - 
séghez a g y ű jtö t t  pénzeké i. Kngem  m á ris  
e lve rt a jég , s noha csak v irágzás u tán  kez­
dő d ik  a jé g b iz to s ítá s  é rv é n ye , de azért szí­
vesen adok a kö zh a szn ú  czé lra  10 ir to t.

M ost jé g b iz to s ítá s t fize tek  120 Ir to t  
m in te g y  íU )00 ír tra , jö v ő b e n  ez ta lá n  20  
k rjá b a  sem  k e rü l egy-egy k isg azdá nak .

M egjegyzem , hogy egy-egy lö vő -á llo m á s  
m in d e n n e l e g y ü tt csak 70  f i ib a  k e rü l.

A d ja  Is ten á ldásá t m ü v ü n k h ö z !
Szerencse tél !

T e lje s  tisz te le tte l 
b r .  K n e z e v ic h  V i k t o r

K U L Ö N F É L É  Ív.
Hivatalos látogatás. O roszdy Laj< 

dr. n a g yka n izsa i k ir .  tö rv é n y s z é k i ügyész 
hó 21 -én  C s á k to rn y á n  ta rtó z k o d o tt, a ho l a 
k ir. já rá s b író sá g  b ö r tö n e it te tte  v izsgá la ta  
tárgyává.

Dr Wlassics Gyula va llá s - és köz- 
o k ta tásügy i m in is z te r  u r  a p e r la k i á lla m i 
né p isko lá k  é v zá ró -v iz sg á va l összekö tö tt m ille -  
n iu m i és ko ro n á z á s i e m lé kü n n e p é n  egy be­
g yü lt közönség á lta l fe lte rje s z te tt tá v ira t i 
üdvözlésért d r  J a n k o v ie h  Lá sz ló  g ró f 1‘ö is- 
pán lioz  in té z e ti m e le gha ng ú  le vé lbe n  m o n ­
dott köszöneté t.

Előléptetés. I la la zs ics  Józsel h e ly ­
beli csen dő r ő rsve ze tő t ő rm e s te rré  lé p te t­
ték elő.

Katonai látogatás. B e ch lo lsh e im  bá ró  
zágrábi h a d te s tp a ra n c sn o k  a m u ll hé ten v á ­
rosunkban  já r t  s úgy  a lovasság i la k ta n y a  
he ly i v isz o n ya it, m in t a legénység k iké p z é ­
sét s egyéb sze m é ly i v isz o n ya it m egv izsgá lta . 
A h a d te s tp a ra n csn o k  a la k ta n ya -b izo ttsá g g a l 
is tá rg ya lt a k a sz á rn ya  k ö rü l ész le li h iá n yo k  
m egszünte tésére v ona tko zó la g .

—  Házasság S te in b e rg e r F e iw e l. a 
T annenbaum -ezég  a lk a lm a z o tt ja  ö rö k  hűsé­
get e skü d ö tt l‘. hó 21 -én  T a n n e n h a u m  Fám  
k isasssonynak

A vizsgálatok hete. A zá ró -v izsg á ­
la tok  az öszszes h e ly b e li in téze te kb en  a 
m u ll bé len véget é rle k . A z  é rd ek lőd és  á l­
ta lános v o lt a v izsgá zó k  irá n t s m in d e n  egyes 
isko lában igen soka n  h a llg a ttá k  meg a ta ­
nu lok  fe le le te it. A  közs. e lem i is ko lá ban  a 
Te b e u m o t tegnap ta r to ttá k  meg. nedvet a 
közs. isko la  u d va rá b a n  az é rtes ítők  és ju tá i 
mák k iosz tásá va l, nagy közönség je le n lé té ­
ben z á ró ü n n é p é iy  fe jeze tt be.

Uj postamesternő. A pécsi k ir . posta 
és táv ird a -ig azga tóság  a m egüresede tt hodo- 
sáni po s tam e ste ri á llá s ra  S z ilá gy i M á riá t ne­
vezte ki

JuniáliS . A p e r la k i ö lik . tű zo ltó -e g y ­
let az o tto k i e rdőben  f. hó 29-én n y á r i m u ­
latságot rendez.

Egybekelés és eljegyzés F a m ily  
Ferencz iv á n o v e c z i gyógyszerész m ú lt héten 
esküdö tt ö rö k  hűséged néha i B arsch H e n rik  
pe rlak i vendég lős  le á n yá n a k  K o rn é l k isasz- 
szouynak S zo m b a th e lye n . U gyanaz nap 
pedig B a n e lly  V ilm o s  p e r la k i ke reskedő je ­
gyet v á lto t t  a m e nyasszon y  bu gá va l K arcs ii 
írén  k isasszony nya l.

A törvényhatósági közgyűlések sza­
porítása. A m. k ir  b e lü g y m in is z te r Z a la v á r- 
megye tö rv é n y h a ló s á g i b izo ttságának m u ll 
1897. év i d c cz e m h c r hó  IB -á n  és fo ly ta tv a  
ta rto tt rendes közgyű lésében  hozo tt azon h a ­
tá roza ta , m e ly  s z e r in t a rendes k özg yű lé sek

szárnál h á ro m ró l négyre  fe lem elte . jó v á ­
hagyta  s igy e z e n tn l a m egyei rendes k ö z ­
gyű lések  é v e n k in t fe b ruá r, m á jus, szepl. és 
deezem ber bém apokban és pedig ezen lió n a - 
pok m ásod ik  h é tfő jé n  vagy p ia iig , ha ezen 
nap vagy napok ü n n e p n a p o k ra  esnének, a 
közgyű lés  a köve tkező  napon ta r la l ik  meg.

Áthelyezés. A znla-egerszegi m. k ir. 
pénzügy-igazga tóság Szerencs ics Im re  pénz­
ü g yő ri v ig yá zo l N é m e l-F j v á rró l a h e lyb e li 
pénzügyőrség i szakaszhoz o sz ló b a  be.

Esküvő. P a p ir  Á rm in  b é ké s-g yu la i 
izr. lo k á n lo r  házasságot k ö tö tt f. hó I i - é n  
Balog M ó r he lybe li iz r. fő k á n lo r  s ó g o rn ő jé ­
vel. K le lk a  k isasszonynya l.

Az uj hid. m e ly  V a ra sd n á l a D rá ­
vát á th id a lja , b e fe je z é s e iü l köze le d ik . A p o m ­
pás a lk o tm á n y t, m e ly  vasból készü lt, ne m ­
soká ra  á ta d já k  rende lte tésének.

—  Tanitóképesitö vizsgálatok ta rta tta k  
e hó 20-. 21 - és 22-én a C sákto rnyá i á ll. 
ta n ító ké pzőb en  dr. H uzs icska K á lm á n  k ir. 
ta n fe lü g ye lő  e ln ö k le le  a la tt. Je le n tkeze tt K i­
je lö lt. k ik  k ö zü l t m á r az Írásbe liek  e lő tt 
v issza lépett. Képesít tetet t 12. m ost végzett 
je lö lt, még pedig egy k itű n ő , fi je les  és ö 
jó  á lta lá n o s  e re d m é n yű ve l. E z e n k ív ü l egy 
h o rvá to rs zá g i ok i. ta n ító  képesítést szerzett 
h o rv á lta n n y e lv ü  is k o lá k ra . A m ost végzett 
je lö lle k  közü l B-an nén ié i. 2-en h o rvá t, I 
vend ta n n y e lv ű  is k o lá k ra  is képesitle te tt. 
K á n to r i képesítést n y e r t \ je lö lt .

Kinevezések. A cs. és k ir . szab. dé li- 
vasu l-lá rsa sá g  igazgatósága H au k  K á ro ly  dé li 
vasú ti g y a k o rn o k o t fo rg a lm i lisz tté  nevezte 
k i. Vastag János tá v ird a á llo m á s i g y a k o r­
noko t meg á lla m á s fö v ig yá zó n a k  lép te tte  elő.

A helybeli jótékonyczélu nöegylet 
m héten B e rn yá k  K á ro ly u é  e ln ö k le te  a la tt 
v á la s z tm á n y i gyű lést ta rto tt A v á la sz tm á n y  
e lh a tá ro z ta , hogy ism ét több  szegényt lóg 
segé lyben részesíten i. A nőegyesü le t ta g ja i­
nak szám a a m u ll gyű lés  óta 7 u j taggal 
g ya ra po do tt.

Áthelyezés. I lo r v á lh  K á ro ly  pre- 
g rá da i (h o rvá to rs zá g i) segéd le lkészt haso n ló  
m inőségben Szeleuezére he lyez ték  át.

Tolvajcsemete. T ö rö k  A la jo s  laka tos  
inas  nem  a m estersége k ö rü l ügyesked ik , de 
é rd e m e ke t keres más té re n : fü l-fö lcsap  Pa- 
p a ko sz lá n a k , a ho l g y a k o rla tila g  van egy­
ú tta l a lk a lm a  é rvén ye s íten i m in d a z t, m it 
m estersége k ö rü l e lsa já títo tt. E rrő l ta n ú s k o ­
d ik  az a bosszú b ü n la js lro m , m e ly  m ia tt a 
h e ly b e li k ir . já rásb író ság  e lő tt tö rvé n y  elé 
á I l itő l Iák. E llo p o tt M u ra -C sá nyba n  egy lő  
I r t  é rté kű  ó rá t. m a jd  F e ls ö -K irá ly fa lv á n  ;) 
Ir to t s C sá k to rn y á n  és Z a la - lT jv á rt 10 10
Irto t. A bű nö k  sú lya  a la tt a fia ta l to lv a j 
nem  ro s ka d t ugyan össze, de rácsa po lt a 
b ü n te tő  igazság s ú jtó  pa llo sa  s az igazság- 
szo lg á lla tá s  $-a fog é le tének he lyesebb irá n y t 
ad n i. m e ly  b izo n y  nagyon is a bűn le jtő ­
jé re  j i i l la lb i.

Veszett kutya. A h e ly b é li C.abona- 
lé ren  a m u ll bé len egy d ü h ö d t k u ty á t fö- 
dö z lek  föl. Szerenesére m ég ide jében. m e rt 
;iz egy ik  csendő r pu ska lövésé  e le je i ve tte  
an na k, hogy a beteg á l la t  v a la k ib e n  k a r t 
legyen.

Czigánytolvaj. (Irá n é i- M ó r he lybe li 
ke reskedő  2 és fél éves le á n y k á ja  m u ll bé­
len  egyedü l já ts z o tt egy d a ra b ig  az u lczán . 
de c s a k h a m a r lio z z á c s a lla k o z o ll H a jd in y á k  
Ka ta lin  ez igányasszony Z a la - lJ j v á rró l s e n y e - 
Icgn i kezde tt vele. A kedveskedésnek az lett 
a vége, hogy a leány fü lé b ő l az egy ik  a ra ny  
fü lb e v a ló t k ive tte . Te tté t nem  ve tte  ugyan 
észre senk i, de to lv a jlá s a  m égis  k id e rü lt ,

m e rt m egcsíp ték  a k k o r, a m ik o r  a fü lb e v a ló t
az eg y ik  h e ly b e li a ra n y m ű v e s n é l po tom  á ron
é rté ke s íte n i aka rta .

Az évötödös korpótlék engedélyezése kö­
rüli eljárás egyszerűsítése czéljából a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter elrendelte, hogy jövőben 
;iz állami képezdei tanárok és tanítónők, valamint 
az állami és államilag segélyzett községi felső 
nép-, polgári és állami felső kereskedelmi iskolai 
tanítók, tanítónők és tanárok korpótléka tárgyában 
az illető tanintézetek igazgatói a szolgálati foly­
tonosságot is bizonyító és a kir. tanfelügyelő által, 
illetve a felső kereskedelmi iskolai igazgatók köz­
vetlenül hozzá felterjesztendő jelentéseiket hivatal­
ból tartoznak megtenni. Minthogy az állami kisded- 
óvónők korpótlékáról a I. évi állami költségvetés­
ben gondoskodás történt, ezeknek, valamint az 
állami elemi iskolai tanítók, illetve tanítónőknek 
koopóllékai is jövőben a kir. tanfelügyelő állal 
hivatalból felterjesztendő jelentések alapján fognak 
folyóvá tétetni. Az első ötödéves korpótlék meg­
állapítása. illetőleg engedélyezése czéljából az összes 
szolgálati okmányok is heterjesztendők.

Színészet. Jeszenszky Dezső társulata e
bélen folytatta s egyszersmind be is fejezte mű­
ködését a közönség csekély érdeklődése mellett, a 
mit megmagyaráz a folyton emelkedő hőség, mely 
a színházba járást nagyon kellemetlenné tette, 
jóllehet a társulat mindent elkövetett, hogy buz­
galmával, gondosan összeválogatott műsorral, jó 
előadásokkal a közönség jóindulatát megnyerje s 
annak pártolására magát érdemessé tegye. Sorra 
kerüllek Sardou és Najac szellemes vigjátéka 
»Váljunk eh, Kchegaray, a hírneves spanyol drá­
mairó hatásos színmüve, »Folt a mely tisztit«, 
melynek kitűnő híre mégis szép számú közönséget 
vonzott a színházba. Követte ezt (íéczy István 
■ Fekete rigó«-ja, mely, ha nem is oly tökéletes 
mű. mint a »(lylmesi vadvirág«, mégis magán vi- 

1 seli írójának fényes népszínműírói tehetségét. Hét­
főn este »Coulisset ur- kalandjai kaezagtatták 
meg a közönséget, másnap pedig »A vasgyárost«, 
Mimet (iyörgy eme jól ismert, de még mindig 
nagy hatást keltő színmüvét élvezhette a közön­
ség jó előadásban. Mint utolsó előtti előadás *A 
vereshaju« Lukácsy Sándor jeles népszínműve sze­
lepeit a műsoron, csütörtökön pedig *A kikapós 
palikárius«-sal fejezte In* a társulat előadásainak 
a sorát. A szereplők közül első sorban az igaz­
gatót és nejét kiül kiemelnünk, s inig az előbbi 
különösen a vígjátékokban s népszínművekben 
aratott nagy sikert mint rendkívül ügyes kémikus, 
addig neje főleg a komoly szerepekben (igy külö­
nösen, miut Malhilde a »Folt a mely tisztit da­
rabban) nyilvánuló drámai talentumával tette ma­
gát érdemessé ama zajos ovatiókra, melyben a 
közönség minden fellépése alkalmával részesitctle. 
Az énekes darabokban Zöldi Hermin tüntette ki 
magát kedves csicsergésével; méltó partnere volt 
e tekintetben Csolnakossy Gyula, bár utóbbi játék 
tekintetében még sok kívánni valót hagy maga 
után. Kisebb szerepeiket jól betöltötték Olasz 
(iyörgy, Olasz György né, Pécsi Anna, K. Szabó 
Klelka s általában az összes szereplőkről el kell 
ismernünk, hogy dicséretre méltó buzgalommal 
törekedtek a közönségnek kellemes estéket szerezni, 
a mely törekvésük teljes mértékben sikerült is.

Felkéretnek la p u n k  tis z te lt e lő fize ­
tő i, hogy a m e n n y ib e n  a » M ura kö z«  1896. 
é v i I f i .  22, 25. 28. I f i  és 4 7 - ik  s zám a inak  
b ir to k á b a n  v a n n a k , azoka t ö tszö rö s  á r m e lle tt 
a k ia d ó h iv a ta l rende lkezésé re  b o cs á jta n i szi- 
vesked jenek . K ö z b e n já ró k  d ija z ta tn a k .

—  Népesedési statisztika. S z ü l e t t e k .
Skvorez Zsófia, llernesies János, ( ’.zónár .lózsa, 
Doklca Ferencz, Haumann Gizella, Sollies Antal, 
Poszaveez Ilona, Slih István, Horváth Ilona, Baj- 
kovecz Julianna, Szabol ( - - ) ,  Másztunk Karolina.

M e g h a I t a k: Vörös Antalné fit? é.), Toplek 
István ((ifi é.), Horváth József (18 h.), özv. Novak 
Józsefné (78 é.h Novak Begina (.‘tli é.), Szabói (— ).

H á z  a s s á g o t  k ö t ö t t: Hilkey Papp Kte- 
mér és Szirtey Irma.

Félidős szerkesztő: Segéd-szerkesztő:

M A R G I T A l  JÓZ SE F  ZR ÍNYI  K Á R O L Y .

Kiadó ód laplulajdnnos :

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR).
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Sve pošiljke se tiéuő zuriržnjn 
novinnh. naj se pošiljaj u na 
ime Margitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo:
Knji žar a Fi s c he I Filipova 
kam se predplate i ohznane 

pošiljaj u.

M E D J I M U R J E
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeči družtveni znanstveni i povučijivi list za puk 

I z la z i  s v a k i  t i j e d e n  j e d e n k r a t  i t o : v u  s v a k o  n e d e l ju .

Predplatna cena je:

Na celo leto . . . .  4 ft.j 
Na pol lota . . . .  ‘2 fr| 
Na čel veri leta . . . | fi j

1‘ojedini hroji košlaju 10 kr

Ohznane so poleg pogodbe 
i fal rafti naju.

S lu žb e n i g la L iiik :  »G akovečke  S pa rita  se«, * M e d ji m u rs k e  Š p a rka ss e *. »Š parkasse O ko lic e  Č akovca « , i. t. d.

a

Naj ve k ši kinč je poštenje.
Jošče kak  m a li u č e n ik  sem se v u č il 

o v u  m a lu  p r ip o v e s l:
Je d e n p u t veter, voda i poš ten je  su se 

s k r iv a č k a li.  N a jp re d i se s k r ila  voda. a li h it ro  
su ju  našli. O nda  se s k r il ve te r, a li n i t i 
njega n ije  b ilo  treba dugo iska ti. K e il je 
došel na pošten je, p re d i nego se je  s k r ilo , 
o v a k  v e li s v o jim  p a jd ašo rn : »C ujete. a ko  se 
ja  s k r ije m , m ene ne bu de te  v iše n a š li !«

Iz  ove m a le  p rip o v e s ti se to m o re m o  
n a v u č it i.  da poš ten je  je  n a jv e k š i k in č  i ako  
to zg u b im o , s ve sm o z g u b ili.

Ž a lo s tn o  je . da denes m a lo  š lo  zna 
o v u  p r ip o v e s t i l i  pak na op ak  raz laže  ovu  
rčč : pošten je.

N ekoga n ije  s ra m  reč i. da denes su 
penezi pošten je.

H e j, k a k  si liu d o  m is li,  k o j peueze 
d rž i za pošten je. K o j si ta k  m is li, ako  pe- 
neze im a , onda  i poš ten je  im a . la k o v  č lo v e k  
on da  ne g led i n it i na Doga. n i t i na b liž n je g a : 
vu na jvekše  z lo  se zm čsa, sam o da do pe- 
nez m o re  d o jti.

N ije  is ti na. da je  penez pošten je , je rb o  
ra v n o  pošten je  n ije  m oguče s penezi k u p it i.

P oš ten je  n ije  vu  penezno j m o šn ji, nego 
vu  s rdcu . K o j vu  s rd cu  ne nos i pošten je , 
on ne pozna  onoga zakona , k o j ta k  g o v o r i:

» K a j nečeš, da  bi teb i v č im li.  n it i ti ne v čm i 
to d ru g o  m u i«

N ije  s m e ti se s po š te n jo m  s k r iv a č k a n je  
ig ra ti. N a j te na  one  po s luša ti, k o j i vu  penezi 
v id i ju  pošten je. N a j hude po š ten je  sveto  !

K a d a  i n a jv e k š i s iro m a k  g izd a v o  hude 
reke l, da d ru g o  ne im a , kak  pošten je , loga 
na jvekše ga  k in č a . onda  se i svet na bo lše 
p re o b rn e  i z a d o v o ljn e š i b u d u  l ju d i.

Dajte la pora svinjam.
M o j d o b e r pa jd aš  S á n d o r m i je ovo  

k r; Ik o  p r ip e č e n je  po ve d a l:
N e k o lik u  Ič l je  lo m u , k a j sem  la po ra  

k u p il.  K ada su la p o ra  iz k o l d o li z m č la li.  
vnogo d ro b n o g a  se je  rez tep lo . Š le l sem ga 
o d m a h  s k u p  p o m e sti, a li sam  m o ra l h it ro  
d ru g o  de lo  z v rš it i,  pak m i je  d ro b iž d je  n a k li 
o s ta lu .

D ru g i da n  id e in , tla po be rem , a li k a k  
sem  se z a č u d il, k ada  sem v id e l, da k o m a j 
je d e n -d v a  fa la č k i le ž iju  na on em  is t im  m estu , 
gde je  včera  p u uo  b ilo  toga. Več sem m is ­
li l.  da  i za to  se nešči po h le p il. pak si jo 
odnese l.

Na veče r d im o  de ju  s v in j i take  poč- 
m e ju  p o b ira t i la p o ra , ka j j im  je  od  včera  
o s ta lu . Vezda sem zna l ka m  je  od iše l m o j 
la p o r. T a k i se o p ita m . a li je lo  d o b ro  za 
s v in je  V

D ob il sem  o d g o vo r, da la p o r je  vu  tem 
d o be r za s v in je , da j im  dob ro ga  ap e tita  n a ­
p ra v i i la k  b o lje  je d e ju . Od ovoga v re m e n a  
u v č k  im a m  la p o ra  v u  ko tc u  i u v e k  lepše i 
tusteše s v in je  na h ra n im , k a k  p re d i. Poleg 
loga pa k  m o je  s v in je  n ig d a r n isu  b ile  be­
težne, od kada  la p o ra  je ju .

L i l i .

Krunitbeni jubileum.
(Dalj«*..

K ra lje v o  k u č i ju  s le d ilo  j(* je d n o  s lo  i 
petdeset p a ra d n ih  k o č ija h  s n a jp rv a  bercega 
p rim a ša . z a lim  v iš je g a  svečenstva  i ve lika šah . 
p ro vo d  l i l i  k o č ija h  z a k lju č ile  su k o č ij u g lav- 
noga varosa. C oveka  o n č m il je  s ja j i v e lič je  
k o je  j<* o vd e  se iz ra z u v a lo : u p o je d m o j k o ­
č i j i  ves je  im e le k  leža l !

S večana p o v o rk a  p ro h a d ja ju č  k ro z  A n ­
dr«  ššije  v p n i. k ro z  trg  F ra n je  Jos ipa , la n ča n i 
m ost. te r A lb re c h to v  pu l —  sred b u rn ih  
»é ljen  * -ah. k o ja  su jo š  i l ik a n  je to pova  h 
z a g lu š ili. k ra l j  u n id je  u pa la ču  tv rd ja v e

Na veče r onoga dana d rž a m i je  s ja jna  
p re ds tava  u n a ro d n o m  k a z a liš lu , u k o je m  
je  i k ra l j  de l uzel.

P re d s ta v Ije n o  b ilo  je :  »S veta  k ru n a  «od 
V á ra d y  A n to n a . I I  p t ič k o m  p a ko  te a tru  
p re d s ta v lja l si* sred b u rn o g a  o d o b ra v a n ja

Z A B A V A

Svakdanji kruli.
G ju re k  je  b il m a lo  s iro tče , č i j i  o tac  je  

b il ru d a r, le  je nesrečom  pod z e m lju m  po ­
g in u l. O v s trašan d o g o d ja j m u  je  na m a te r 
tak d ie lo va l. da s iro ta  m la d a , a li s laba  žena. 
od onoga h ipa . kad  su jo j  m u ža  svega osa- 
kačena iz v iše k la f t r ih  d u b o ko g a  ru d o k o p a . 
m rtvo g a  van  p o te g n u li. v iše  n ije  m o g la  k- 
sebi d o jti. več je  po l go d in e  k a s n ije  i ona 
u m rla , a G ju re k  je  sad sam  tu os ta l zapu š­
čen i od svega svie ta .

S used i su b i l i v r l i  l ju d i ,  te su se za 
s iro tu  o s ta v lje n u  u d o v ic u  i p r i l ič n o  b i li po- 
b r in u li,  za da s v o jim  s in č iče m  neg ladu je , 
a li je  s m r t kod n je  ne na d a n o  n a s to p ila  
O na  je  je d n e  noč i n e n a d a n o  u m rla . M a li 
G ju re k  je  b il je d in i kod up*, te je  š n jo m  u 
is lo j p o s te lji spa l: na je d a n  k ra t ga n ieka 
m rz la  ru k a . k o ja  ga je  po licu  p o g lad ila , 
p ro b u d i. M a li si p re b riše  oči te se p rig n e  
k -m a le r i.  a ona m u  p ro g o v o ri:  G ju re k . ja  
sad od ha d j um  —  a na m ies to  m ene im aš 
ti m a te r go re na nebu —  la m  čem o opel 
s a s ta ti!«  — I tim  je u m rla . D rug o  ju t r o  je  
našla  je d m i suseda G ju re k «  po lag  m r lv e  si 
m a te re  od sam og z a tru d je n ja  u d n b o ko m  snu

Na k ra ju  va roš in ca  ne da leko  od c irk v e . 
ž iv e l je  je d a n  pa r o s ta re lih  a li bogabo ječ ih

lju d ih .  bez d iece i s iro m a š n i. O n i su baš 
im a li to lik o , da n isu  g la d o v a li. a li za to  su 
b i li b o g a tiji na d o b r ih  d ie lih . S ta ra  žena od 
toga pa ra  je b ila . k o ja  je  m a loga  G ju re k a  
po lag  m r tv e  si m a te re  spava jučega  našla. 
T ih o . bez da ga je p ro b u d ila . d ign e  ga u 
s vo j n a ru č a j, odnese k s<*bi k u r i  t«* ga po­
lo ž i u s v o ju  poste lj a iz loga m e tne  m a lo  
m lie k a  to p il. K ad je  o v o  to p lo  b ilo . poda 
m u  n e k o lik o  ž licah , posli«* k o j i l i  on  o p e l 
zaspi. K ak je  tu leža l, s v o jim  h lie d im  zagla- 
d je n im  lice m  pram a s ta rcem  o b rn je n , m ilo - 
v a li su ga o v i n e iz m e rn o  te su ga u tom  
o d lo č il i k a k I i za svo jega űzeti. N e k o lik o  d n i 
je  pos lie  toga proš lo . dok jo m a li od p r ija š - 
n.jeg g la d o v a n ja  i n e v o lje  po n ieš to  k sebi 
b il došel. a lo  pak je  na s lie deč i na č in  
b iva  lo.

M ara. la k  se j«* ta v rie d n a  s ta rica  
zva la  je  m aloga G ju re k a  baš o p ra v ila  i 
počeši ja la. n jezno  ga jo š  s vo jo m  ru k o m  po 
č rn ih  v la s ih  pog lad i, kad ga lo  lie p o  p o s lu - 
p a n je  o n a k  ne ho tice  u du šu  d irn e . G ju re k  
n a s lo n i s v o ju  g la v ič u  na s ta r ič in a  prša te 
se p r ič m e  la k  ž u lik o  p la k a ti, k a k  da če m u 
sad s rd ce  iz  p rs ih  s k o č ili.

S la ra  M ara ga d ig n e  u n a ru č a j le ga 
rn ilu je . d ra g a ju č  ga ru k o m  po v la s ih  i ob- 
razčecu , a li p r i to m  ga' pušča, nek s e sa m o  
s lo b o d n o  plače. K ad je  s v o ju  bo l po n ieš lo  
iz p la k a h  pog leda  gore i za p ita  : »Gde je  ne­

bo V Ja id e in  u nebu. M am a m i je rek la , 
da ču ju  o n de  n a jt i !< I o p e l se je p r i­
čel p la k a ti, a ii je  b il n e ka j m i r n i j i  nego 
P rije .

S la ra  M ara  je b ila  k to m u  p re pa m etna , 
nego da bi se sad i' s d ie le lo m  u d u g i spo- 
m e ne k  zapušča la . O na m u  je  sam o  re k la : 

D rago m o je  d ie te , m i ob od va . ti i ja, bo ­
de m o  o iia n io  iš li. a li m o ra m o  jo š  m a lo  po- 
če ka li. Sad h o d i zm en om . sad id e in o  na j- 
p r i je  u c ir k v n  !

S ta r ič i na s lužba  u c irk  v ic i je b ila  la 
je d in a . da je  p re d  M a jk o m  b o ž jo m  ž a lo s tn o in  
v iš e m  a m p u iie u  u v ie k  n o v im  s le n jo m  i friš - 
k im  u lje m  p ro v id jiv a la  tak, da je  a m p u lic a  
pred s ve tim  k ip o m  dan i noč s v ie tila . K ip  
sam  po sebi n ije  baš b il n ik a k o v a  u m ie t-  
nosl. a li i pak je b il znak  lju b a  v i. M a li G ju - 
n k se k le k n e  i g led i po bo žn o  s ta r im , kak 
u a m p u lie i s ten j i u l je  p o m ic n ja . Poslie  
do v rše n o g  posla so ona  i k le k n e  k ra j njega 
ve leč: la k  d ra go  d ie le , sad ho če m o  je d n u
zažgano Z d ra v o  M a r iju  na čas! naše p re ­
dobri* m a te re  iz m o l i t i !«  D ri r ie č ih  »naši* 
p re d o b ro  m a te re  se je G ju re k  o n a k  k a k li 
iz sna p re m il,  le je  s vo j pogled iz k ip a  u 
s ta r in i v i i p i l .  a li p ro g o v o ril n ije  n ik a j, sam o 
j°  m o li l s v o ju  Z d ra v o  M a r iju .

Na veče r is loga dana došel je  op e l sa 
s la rie u m  M a ro m  po is lo m  po s lu  u c irk  v icu  
i od sad sva ko g  dana. U to v rie m e  se je



zgo<lni p ros i o v od iz v rs tn o g  nasčg sp isa te lja  
i pesn ika R ákos i JenÖja. » lls p o m e u a  k ru n it -  
henog dana« . Na svečan os ti p o ja v ilo  se je  
s to tina  h i l ja d  s tra n s k ih  ovoga  dana  u g lav - 
nom  gradu .

D rugoga  dana I. j  ju n iu š a  7. d rža n a  
je  v o jn a  s m o tra  na k rv n o m  p o lju , k o ja  je  
lakodjer s ja jn o  usp je la . Is log  dana  p o sč til 
je k ra l j i  iz lo žb o  c v č tja , k o ju  sn za v o lju  
svečanosti o d g o d il i na o v a j z g o d n i dan. 
N ezaboravna  p rig o d a  ovog  dana m e d ju lim  
je  veče rna  razsv je ta .

N a veče r loga dana  je  zvezdo  p re d h o d n i 
grad B u d im p e š t n č a ro b n o  s ja jn o m  v e lič ju  
|,lista l. N e p re k id n o  p o p rh a v a ju č i dažd j neje 
doduše spal u p r ilo g  ra z s v je ti, a li ne je  h il 
n s la n ju  u l iš it i  z a n im iv o s ti o b č in s tva , n a p ro - 
tiv  je  po č ita v o m  g radu  n a v la s lito  p a k  po- 
čemši od n u tra š n j i o k ro ž n ih  p u teva  do D u­
naja na s to tin e  h i l ja d  p o lis k iv a la  po b liš la ju c ih  
u lič n ih  o k ra jk ih  p lo h a  na roda . N eu god no  je  
v rčm e je d in o  k ra lje v  p u t p r ik la t i lo ,  k o ji je  
po p r i l j i k i  je d n o  pol u re  tra ja l,  ah je  i to lik o  
d o v o ljn o  b ilo , da V e lič a n s tv e n i naš gospod in  
n a s la d jiv a t se m ože u p r ik a ž iv a n ju  ve rn o s ti 
i n a jo d a n ije  o d u š e v lje n o s ti svoga naroda.

O ko lo  S -m e u re  na veče r poče lo  jo  raz- 
s v je llj iv a n je , gda je  v re  od  M a rg a re tin je g  
m osta do m a lto v n e  pa lače s topetdese l jeze r 
Iju d ih  se n a lis k iv a lo  z v e d lj iv e  pog lede baca- 
ju č  na D u n a j, gde je  na h ilja d e  p o je d in a c a li 
s ja j p o ja v lja l se nad p la v u š a s lim i penam i, 
le je  na porode u liv a li,  na k o jih  su gazue 
lam  pe konce  p r ik v a č iv a le , le  su r i ta  v (d v o r 
s lupa u p a lile , la k . kak  se je  to sam o z ra čn i 
p lin  po c č v ih  se ra z li ja l. K a k  da hi na žo- 
Ije z n ih  s tu p o v ih  za s v a k i p o je d in i a ld u ju č i 
o lta rn i ogen j h il g o r e l ! Za le r la l j u re  jo  
ce li pored pa lače u o g n ju  s la ja l do k ra ja  
leve s tra n i D u n a v sk e  ob a li. Te je  i B u d im  
u čas na to  se o g la s il od vode  počem ši sve 
do g o rs k ih  v rh u n e a h  ra z s v il la v a ju č im i p la ­
meni.

Iz ta k n u li m n o ž lv o  la m p a h  po D u n a ju  
brodeče sve la d je  h* go re do v rh u n c a  sve 
o b le šn u li su d ro b n i s ta k lo n i la m p io n i, k o j  i 
m i u nebesnč duge s va k o j 1‘a rb i s ja jn o  b li-

á la li. Do svo j d u ž in i do k ra ja  la n ča n o g  
m osla  su se e le k tr ič n i p la tn i z a p a lji li.  N a j-  
d ra že s tn ije  su b ile  tr i v o jn e  lad je . O ve la d je , 
k o je  je d v a  da se iz  vode v ide  na v rh u , 
o v a j su p u t č is to  iz če zu u le  u o g n ju . D ra m i 
la d je  n a oko lo , ž e lje z n i n j  o j to rn jič  i s va k i jo j  
del ves je  p la m e n  h il.

Med n a jz d o ln jo m  v a lre n o m  lin i jo m  pak 
m ed vodo m  je  na je d e u  peda lj d a ljin e  m og lo  
h iti. le  je  ono  d e lo v a n je  r in i lo  n a  g leda lca , 
k a k li je d n a  iz va tre , iz le že na  la d je . 1 trg  
F ra n je  Jožeta u č u d n o v ito j s ja jn o j p lo h i p li-  
val. I na jveče  presenečen je je  m e d ju lim  
zanesla o b č in s tvo  v a tre n a  ig ra. k o ju  je  D u- 
n a vsko  p a ro b ro d a rsk o g  d ru ž iv a  Iro p lo v n e  
la d je  p r ire d ilo .

O ve t r i  la d je  u je d n o m  tre n u tk u  sred 
g ro m o v ito g  ža m o ra  s to tin u  zv je zd a h  j(* 
izit* va lu  p ra m a  nebu, te do č im  je  sam o 
ja d r i lo  u be ng a lsko j s v č tlo s li g o rilo , zvezde 
su na no vo  se ra z p rs k a li u zvezde ra z n o lik e  
bo je  te p rs k a ju č  se u n iš tile . G e llé rts k i v rša k  

Ije  za toga o g n je v itu  k isu  s ipa l i dok  su se 
j is k ro v it i ša to ri gore u z ra ku  s leg li je d a n  
m o n ito r  za d ru g im  s tra h o v ite m  je  b rz in o m  
je d n o  deset ra k e tla h  iz p a lji l.  k o ji su se po­
p u l š tu k a  r ik o m  ra z p rs n u le . M e d ju lim  su 
se i na la nčano m  m ostu  z a p a lji l i o g n je v it i 
g u li, te se je  ta k  č in i lo ,  kak  da b i se g la v n i 

I g ra d  s o v in i ž e lje z n im  p rs ten om  b il užgal. 
la k o v  ga je  is k ro v i t i dežd j za o k u p il.

Za toga je  i k ra l j  svo j p u t iz v rš il m i­
ko m  ga je  b u rn o  o d u š e v lje n je  s p ro v a d ja lo  
od k o ra k a  do k o ra k a , i ku d  je  god se k re - 
la l, deset h i l ja d n i šum  celjena «-h je  o p čs ku ta l 
z raka . O ko lo  o d p rte  m u  ka ruce  z vu č a l je  
ž iv a h n i »é ljen  .

I l la d n o v ito s t  s ip a ju če  k ise o b d a lo  na 
d o m e šč iv a la  to p lin a  lju b a v i v č rno ga  p u k a  !

O b h o d n i p u t po l u re  je t ra ja l n a ko n  
česa je V e lič a n s tv o  se v ra t i lo  nazad

S lu žb en a  svečanost spom ena dvadeset 
i pe l le tn o g  k rm lje n ja  se je  p ra vo  uze lo  8. 
ju n i ja  o b d rž a v a la  sa svečan im  T e deu m o m « 
u B o ž jo j h iž i i sa s m e rn im i p o k lo n s tv i u 
k ra l|e v s k o j pa lač i. Več nog spom ena su dos­
to jn e  reči V asza ry  K o losa o rsačkog herceg-

p rim aša , k o je  je  p r ig o d o m  svete m ise na  
k ra lja  u p ra v il,  k o je  na o v o m  rnéstu ž e lim o  
o v č k o v č č iti. H erceg p r im a š je  sa ro k a v ic a m i 
na ru k u  d ržeč i u is t ih  n a d p a s tirs ku  p a lic u  
o b rn u v  se k ra lju  iz ra z il ove  reč i:

V e lič a n s tv e n i naš gospod in  !
K ra lje v s k i m o g u čn ik , do č im  je  za m u d ra  

i p ra ve dn a  v la d a n ja  na te m e lju  p ra va  i 
reda u re d je n im i u s ta n o v a m i o s ig u ra l m ir  
orsnga. u s p ro v a d ja n ju  ha rfe  o d p ira  usta na 
pčsm u i u ž o lta ru  tak m o li za s vo j p u k : 
»G ospodine ! U b lažen i svog p u k a !«  Za tebe 
V e lič a n s tv e n i k r a l j ! denes je d e n  orsag, je -  
den narod na lica  pada, te iz  m i ll ió n  lju b e ­
č ih  srcah ova sk rušen a  m o litv a  se uzdiže.

Bože b lag os lov i, Bože č u va j našeg k ra lja  !« 
te be  V e lič a n s tv e n i k r a l j !  poslaše nam  ne­
besa za d a r za u Boga s ta v lje n u  nam  v é ru  
i z d rža n je  p ra v ič n ih  nam  p ra va h  i za b la ­
goslov svetog m ira . ko jeg  si sa p re s to lju  
v e rn im  i s lo b o d n im  o v im  na ro d o m  na tlu  
našeg ustava danas fe rta l s to tin e  le t svezal, 
d o ž iv it i nam  je  d o p u s til o v a j ra d o s tn i da n , 
za da z a h v a lil iz rečem o  k ra lja h  i n a ro d a h  
G ospod in u . Bogu.

Danas je  dvadese t i pet lé t to m u , da 
je  Vaše V e lič a n s tv o  za m a g ja rsk o g  k ra lja  
o k ru n je n o . K ra tk o  v rč m e  za je d e n  na rod , 

a li dugo za ž iv o ta  je d n o g  čovčka . V u 
o v il i dvadeset i pe tih  Ič t ih  ne je  b ilo  n i t i 
je d n o g  dana, k o ji neb i s ja ja , m oč, s la vu  
g o jil p re s to lju . Vašeg V e liča n s tva  né je  b ilo  
za o v il i dvadeset i pe t g o d in a h  n it i jednog  
dana, k o ji b i b il p o ka za l padan je  n e p o k o lji-  
ve v č rn o s ti, d o m o lju b n o g  o d u š e v lje n ja , l j u ­
bav i p o d a n ik a h  m a g ja rs k ih  p ra m a  u zv iše n o j 
osobi Vašeg V e lič a n s tv a .

Š lo  n a jv e č i v o js k o v o d je  sa s a h ljo m , sa 
ju n a č tv o m  nem ogu iz v o je v a t i, k čem u za 
p re d o b il je  svu  m o č  svako  s rčds tvo , s v i 
v o jn i č o p o ri v la d a li su p re m a lo : o v u  m oč 
p re d o b it ja  Vaše V e lič a n s tv o  od dvadeset i 
pot g o d in a h  o v a m o  od da na  do dana  iz v r -  
š lju je  s d o m o lju b n im i č u s tv i dobrog  s rca  
d o m o v in s k o g  o tca  sa u s ta v i p ra v ice  ob d rža - 
v u ju č o m  m o č ju  duše i v č rn o s lju  u o v o m  
na rodom . Vaše V e lič a n s tv o  p re d o b ilo  je srca

diete ra z v i ja lo  i ras lo  te je  na je d a n  k ra t 
iz n jega p o s la l je d a n  baš s n a žn i dečec sa 
p r ija z n im  lice m  a li u v ie k  o z h il jn im  d rž a n je m . 
Jednog dana . kad je  s ta ric a  la m p ic u  u red 
s p ra v ila , veh G ju re k u  : T i sad več i sam 
znaš d o m o v : neb ih  li jo š  je d n o  m a lo  ovde  
osla l i tv o je  v e če rn je  m o litv e  d o v rš il,  ja  hi 
iza toga iš la  do m o v , pak hi za o tca  i za 
nas dva v e če rjo  p r ire d ila  V

G ju re k  k im n e  g la v o m , za znak . da hoče. 
i ostane i c ir k v ic i m oleč.

N iekog  dana si G ju re k  p r i obodu k o ­
mad k ru h a  na s tran  m etne , a lo  bez da su 
n jegovi o d h ra n ite lj i  o p a z ili. K ad pak je  u 
večer op e l sam  u c ir k v ic i os ta l, za da svo je  
večern je  m o litv e  o b a v i. sp u k u e  la j p r ič u v a n i 
kom ad k ru h a  iz žepa, sp la z i te žkom  m u ko m  
na k In p gore i po lo ž i rečenog kom ada na 
š k re h lic u . ko ja  je  pod k ip o m  M a jk e  božje  
b ila  u z id  za b ita  u s v i ln i,  ako  hi ko ja  po­
božna ru k a  ho te la  k o j k ra jc a r  u n o ta r  spu - 
l i l i .  iz ko je g  p rinosa  hi se u lji*  k u p o v a lo  i 
k ip  p o p ra v lja l Sveta M a li . ve li po tih o  

»Ti si g lad na . ti si la k o  b lieda. Ja sad 
n išam  g la d a n , pak evo li  m o j k ru h . Baš 
sam ga za Te p ričo  va l !« —  Na lo  odb iež i 
veselo d o m o v , m is leč i u s vo jo j d ie tin s k o j 
pa m e li. da M a jka  božja  i ie im a  dosla  je s ti, 
pak je  na k ip u  za lo  tak blieda. A li kad je  
d ru g i dan  ope l došel u e irk v ic u . je  k ru h a  
iz š k re b lic e  nestalo .

To je  la k  n e k o lik o  d n n a li tra ja lo  ! S vake  
večeri je  G ju re k  m e ln u l na šk re h lic u  kom a d  
k ru h a , a kad  je  u ju t r o  doš(*l u c irk v u . k ru h a  
je  iz š k re b lic e  nesta lo : pak  ipak  je  p r i to n i 
n a jč u d n o v a tije  b ilo  to. da G ju re k  n ije  m oge l 
baš n iš k i o p a z ili,  č im  hi se da lo  u s ta n o v iti, 
da je izg led  M a jk e  božje  liepš i i b o lj i : ona  
je  s v e u d ilj os ta la  tak b lied a  le je  izg loda la  
tu ro b n a  i g ladna . To si on  n ik a k  n ije  m oge l 
ra z to l i l i č i t i ,  le je  nad t im  posta l i sam  tú ­
róban  F s v o jo j d ie tin s k o j je d n o s ta v n o s li je  
on je d n o č  s vo ju  ža lost d o m a  s ta ric i M a ri 
p o v ie r il. je r  si* je  do sad več onde  posve 
do m a č i ču til.

Kad je  M ara  saznala. ka j G ju re k  ilie la . 
i lo  tak  m a lim  il i bo lje  rek iič  n ik a k o v im  
iisp ie b o m . n ije  si* tobož u it i n a jm a n je  za­
č u d ila . več je  sam o lju b k o  rek la  : A li d rago 
d iete , naša sveta M a li ne jedo la ko vo g  k ru h a  !«

() | i je «  pol v i d i G ju re k  O n a  ji* 
svake  noč i c ie li kom ad, ko jega  sam  jo j  d o ­
nesek po jc la .«

Je li je  lo  is tim i V« z a p ila  opet s ta ­
rica no la k  da j jo j danas na veče r
ope l jedan  kom a d« . Ja bum  več na lo  
došla . ka k  se la s tv a r im a  —  m is li si ona.

Ona večeri, pos lie  o h a v lje n o g  pos la  u 
c irk v ic i.  n ije  s ta ra  M ara o d iš la  do m o v , nego 
se je med d rv e lje m  b liz u  c irk v ic i*  s k r ila  lak. 
da je iz svog z a k u lk a . k ro z  p ro zo r. je d n a k o  
na k ip  M a jk e  božje  m og la  v ide ti. O na je

sad v ii l la  m a loga  G ju re ka , kak  je  posve 
svršene ve če rn je  m o litv e  na k lu p  sp la z il, 
i svo j kom a d  k ru h a  na š k re h lic u  m e ln u l, 
z a lim  kak  je  n a trag  do le sp la z il i h itro  d o ­
m ov  odbežal. S am o je  k a k o v ih  deset m in u ­
tah čeka la , u k o je m  v rie m e n u  je  č is lo  m o ­
lila , kad eto ti d o jite  je d a n  dečak, m a lo  veči 
od G ju re ka , a li jo š  s iro m a š n ije  ob le čen i od 
njega, u e irk v ic u , te iz ra v e n  id u č  do k ip a  
M a jke  božje, vzem e iz  šk re b lice  ko m a d  
k ru h a , kušn e  ga i m e tne  u žep. Sad p rig n e  
ko le no  pred k ip o m , prek  l iž i se i hoče o d it i 
iz c irkv ic i* , kad li eto s ta ra  M a ra  se pred 
n jega postavi. »K a j tu  iščeš m o je  d ie te ?  —  
z ap ita  ga lju b e zn o .

Dečec sav o s u p n je n  i b ilo  je  v id e li,  
da je  prestrašen, o d g o v o ri: »Ja. ja  n ik a j 
ne iščem  ja  sam  si sam o doše l po ov  
kom a d  k ru h a . Ja toga k ru h a  n išam  v k ra l. 
D roš li Ijeden sam  sko ro  od g lada u m rl, pak 
šam  u to j m o jo j s tis k i k M a jk i bo ž jo j m o lil,  
da n e do pus ti. da od g lada  u m re m , i od 
onda  m i je  svake  večeri je d a n  ko m a d  k ru h a  
dava la« .

A o d k u d  ti lo  znaš, da ti je  la j k o ­
m ad k ru h a  M a ti božja  d a va la ? «  z a p ila  
ga s tarica .

»Km sem ja k n jo j pobožno  i zažgano 
m o lil —  o d g o vo ri dečak —  ja  u m o jo j 
m o li tv i n išam  n it i r ie č i o k ru h u  spom e n u l,
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Nyíl ttér*)
h rovat alatt közlőitekért som alaki, som tartalmi 

te k in te tb e n  nőm vállal felelősséget a Szurk.

Selyem damaszt 7.-. k,w
14 fii öő krig mótoronkóiit valamint lokolo, fehér ós s/.i- 

Henneberg-selyem 4fi krlól 14 Irt (>'» kiig mőtorou- 
,̂.,,1 a legdivatosabb szövés, szili ós mintázatban Pri­

vát-fogyasztóknak póstabór ós vámmontoson valamint 
házhoz szállítva. mintákat pedig postafordultával
küldenek.  ̂ ^

Henneberg G. selyemgyárai ics. e$ nr. udvari sa*ini6>
Zürichben.

M a^ ar lovolozós. Svájozba kétszeres b'vólbólyeg ragasztandó, i

Hirdetések.
\ ki a szabadban levő fakészletét mogakarja óvni 
h rothadástól ós szivacsosodástól, egyszerű ós 
biztos módon való befecskendezés által, az hasz­

nálja o czőlra a már több mint 20 óv óta ismert

AVKN AHIIÍS szabadni mázott.

Carbolineumát
és óvakodjon az éltéktelen utánzatok vóttdótöl. 

Árjegyzéket ingyen ós bőrmentve küld:

A V E N A R I U S  R. carbolineumgyára
Becs, I l i .  Hauptstrasse 84.

r>0K h to

Árverési hirdetmény.
A  p e r la k i k ir .  jb író s á g  m in t l lk v i  

ság részérő l k ö z h ír ré  té te tik , m is z e r in t 
G ráner ezég v é g re tia jta tó n a k  T o rs z lo n yá k  
Orsa té rj. D o le ncs ics  Lu ká csn é  és M lii.a re e z  
V incze v é g re h a jtá s t szen ve dő k  e lle n i végro- 
ha jtás i ügyé tien  140 Irt töke. (‘ írnek  1897 
ja n u á r 12 -tő l já ró  0° 0 k a m a ta i. 4 I r t  Oh 
kr. óvás i és k ö z lé s i. \ ' 3° „ v á lló d ij.  19 Irt 
45 k r. per. 15 Ir t 15 k r. v ég re ha jtás  k é ­
re lm i. e z ú tta l m e g á lla p íto tt 18 Irt 0 5  kr. 
árverés k é re lm i s m ég fe lm e rü le n d ő  k ö lt ­
ségek b e h a jlá sa  vége tt a n .-kan izsa i k ir .  tö r ­
vényszék (a p e r la k i k ir . jb iró s á g ) te rü le té n  
levő s a p e r la k i 81 8 . s z ljk v b e n  fo g la lt 2 9 b  I . 
2985. 29 40 . 2 9 1 1 , 2 9 71 . Insz . in g a tla n o k  s 
hozzáta rtozó le ge lő  és e rd ő il le tm é n y  I 180 
Irt k ik iá llá s i á rb a n  ezen k ir  jb iró s á g  h iv a ­
talos he ly iségében

ügyében 50  I r t  tőke, ennek 1890. deczem - 
ber 12 -tő l já ró  8° 0 k a m a ta i; 11 Irt 85  k r  
per, 1 fr t 80  kr. vég re ha jtás  k é re lm i. 10 fr l 
70  kr. fogana los itás i. s ezú tta l 9 fr l 15 k r ­
ím ii m egha tá rozón  á rve ré s i k é re lm i kö ltsé ­
gek beha jtása vége it a n .-kan izsa i k ir .  tö r ­
vényszék (p e r la k i k ir . jb iró s á g ) te rü le té n  
le vő  s az a l.-h ra scsa n i 172. s z ljk v b e n  fog­
la lt 51  lirsz . in g a tla n  s hozzá ta rtozó  legelő 
és e rd ö il le lm é n y  5 0 0  f r l .  ’ s az n. o. s z ljk v ­
ben fo g la lt 50 lusz. in g a tla n  50 fr l,  s az u. 
o. 178. s z ljk v b e n  71 1 írsz. a la ll fe lve tt in ­
ga tla n  a végreh. lö rv . 150. $-a a la p já n  egész­
ben 80  f r l ;  az 1 1 . a. s z ljk v b e n  fo g la lt 180. 
lírsz . in ga tlan  u. a. tö rvé n ysza ka sz  a lap ján  
egészben 141 f r l ;  n. a. s z ljk v b e n  fo g la lt ÍO I 
brsz. in g a tla n  u. a. lö rv .-szakasz  a la p já n  
egészben 100 f r l ;  az n. a. s z ljk v b e n  fog la lt 
191 h isz. in g a tla n  n. a. lö rv .-szakasz  a la p ­
já n  egészben 158 f r l ;  az 1 1 . a. s z ljk v b e n  
fo g la lt 211 brsz. in g a tla n  n. a. lörv.--szakasz 
a la p já n  egészben 180 f r l ;  az n. a. s z ljk v b e n  
fo g la lt 857 brsz in g a tla n  1 1 . a. lö rv.-szakasz  
a la p já n  egészben 50  I r t ;  az 1 1 . a. s z ljk v b e n  
fo g la lt 100. Insz. in g a tla n  n a. lö rv .-szakasz

a la p já n  egészben 54 f r l ;  végü l az u. a. sz. 
I jk v b e n  fo g la l! 118. hrsz. in g a tla n  u. a. tö rv .- 
szakasz a la p já n  egészben 150 f r t  k ik iá ltá s i 
á rb an  A .-IÍráso sá n  községházáná l

1HUH, é v i jn /liis  hó 12, napján  
ti, c .  10  ó m k o r

d r K e m é n y  F ü lö p  üg yvéd  vagy  he lye ttese  
k ü zb e n jö tté v e l m e g ta rta n d ó  n y ilv á n o s  á rv e ­
résen e lfog na k  a d a tn i.

K ik iá ltá s i á r a fe n n i k ite t t  becsár.

Á rv e re z n i k ív á n o k  ta rto z n a k  a becsár 
10° 0-á l készpénzben vagy ó vad ékké pes  é rté k ­
pa p írb a n  k ik ü ld ö t t  kezéhez le te n n i.

V evő  kö te les  a v é te lá rt 8 e g ye idő  rész- 
bábén. még pedig az e lső t az á rve ré s  jo g ­
e rő re  em e lkedésé tő l szá m ítva  15 nap  a la tt, 
a m á so d ika t u g ya n a ttó l 80  nap  a la tt, a h a r­
m a d ika t u g ya n a ttó l 15 nap a la tt m in d e n  egyes 
részle t i l lá n  az á rve ré s  n a p já tó l szá m íta n d ó  
0° 0 k a m a to k k a l e g yü tt az á rve ré s i fe lté te ­
lekben m e gh a tá ro zo tt he lyen  és m ó do za tok  
s z e r in t le fize tn i. 50 7  1— 1

I., Walllischgasse 14. sz. 
Scbvvarzenbergstrasse 0 sz.

Egy 13 <4 éves  jó  h á zb ó l va ló  fiú  t n n o n c z -

n t t k  vagy g / y u k o r n o k n l  fe lv é te tik

RICHTER-féle HORGONY-PAIN-EXPELLER
Linimentum Capsici compos.

Kzon hirnovos háziszer ellent.tilt az idő mogpró hálásának. inéit már több mint 27 év 
óta meghízható, fájdalomcsillapító bcdörzsölesként alkalmaztatik küszvénynél, csuznál. tag- 
szaggatasnal es meghűléseknél es az orvosok által bedor/söléaekre is mindig gyakrabban 
rendeltetik A valódi Horgony-Pmn-Kxpellor. gyakorta Horgony-Liniment elnevező* alatt 
nőin titkos szer, hanoin igazi népszerű háziszer. melynek ogy háztartásban sem 
kellene hiányozni. 40 kr.. 70 kr o> 1 frt. uvegenkenti árban majdnem minden 
gyógyszortiírlian készletben van; fő ra k tá r : Török József gyógyszerésznél 
Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több ki- 
sobbortokü utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, as minden 
egyes üveget „Horgony" védjegy és Kichtor czegjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa visszu.

R IC H T E R  F A D  os T a A , e*ász és kir. udvari szállítók. R U D O L S T A D T  (Thüringia).



Tüdőbetegségek
(chronikus katarrhusok és tüdösorvadási

g y  ó g y  i t h a t ó k
e kitűnő hatású és teljesen ártalmatlan

„Glandulén“ h aszn álata  által.

Glandufön a legjobb szer báriniiyen tüdőbeteg­
ségeknél. Hámulalos sikerek régebb és előrehala­
dottabb tüdőbetegségeknél; bizony Utalnak gyógyult 
betegek és hírneves orvosok által.

Glandulen a legbiztosabb ismert szer, minek se­
gítségével a természet a testben gyógvitja a tüdő­
betegségeket. A szervezet Glandulen hiányával 
megbetegszik. Glandulen ezélszerü használata fo­
kozza a természetes gyógyulást.

Glandulen nem mesterséges utón előállított vegyi 
szer, melyeknek többm ire nem kívánt kellemetlen 
mellékhatásai vannak, teljesen ártalmatlan huzamo­
sabb használatnál is.

Glandulen előállít tátik l*r. Hofmanu utóda által 
Meerane (i S) vegyi gyárában egészséges állatoknak 
tUdőmirigyoiból. Tablettákban, kellemes és alkalmas 
alak bevevésre. Minden egyes tabletta tartalmaz 0 2 5  
Glandulen-nek megfelelő ŐOf) besűrített mirigyanya­
got és 0  20 izjavilo tejezukrot.

Glandulen törvényileg védve és szabadalmazva 
van. utánzatoktól óvakodjék. Változatlan alakban 
minden gyógyanyagot tartalmazó Glandulen kapható 

minden g\('»g\szertárban: 1 üveg 2 Irt 7f> kr. 100 db.) 
és 1 frt ŐO kr. iftü db.i Ott hol nem kapható, for­
duljon a főraktárhoz:

D iana g y ó g y s ze rtá r,
Budapest, Károly-körut 5. szá m ,
honnan kívánatra terjedelmes ismertetés és haszná­
lati utasítás orvosoknak, valamint betegnek bérmentve 

küldetnek.

STImmunokat és hnran^nll vnnyoknt
te m p lo m o k *  is k o h ik  s t b . r é s z é r e .

Bűzm entesen m űködő pöczegödör tisztitó  készülékeket, u tczai öntöző­
kocsikat, sárkap aró kat

készít és ajánl a

BU D A PESTI S Z IV A T T Y Ú  ÉS G É P G Y Á I  
Részvény-társaság (eze lőtt W A LSER  FER EN C Z)

B U D A PE S T . VI., kü lső Vácz iu t 45.

0̂ -  Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve.

N in cs  tö b b é  lá b fá já s
sem tyúkszem, sem izzadó láb, sem bőrkeményedés, sem lábdaganat, sem 
fagyos láb, sem lábégés. Rövid idei viselés után megkönnyebbül a járása 
annak, ki czipőjét Dr. Högyes-féle az egész világon szabadalmazott Asbest 

talpbéléssel látja el.
Párja egyszerű 1*0 kr.. kettős vastagsági« fit 1.20. Az asbest talpbetét kitűnőségé! legjobban bizo­
nyítja, hogy a rs. és kir. közős hadseregnek és a m. kir. honvédségnek eddig 227*00 pár szállhatott. 
Szétküldés csakis utánvétellel, vagy a pénz időleges beküldése mellett külön 10 kr. franco. Felvilá­

gosítások és prospektusok, köszönetnyilvánítások ingyen.
Általános Asbestáru-gyár betéti társaság, Budapest VI. Sziv-utcza ig.

Viszonteladóknak megfelelő árengedmény.

Csáktornya nagyközség elöljárósága ezennel közhírré teszi, miként a Csáktornyái 
községi lovassági laktanyánál a következő építkezések fognak zárt írásbeli ajánlattal 
biztosíttatni.

1. ) 2000 fntóméter járda. 1 méter és 20 etm. széles, tégla és kavicsból készítendő.
2. ) 21 peczegödör felállítása. 2 méter széles és 2 méter mélységgel, göm­

bölyűén kiépítve.
•’>.! ->2 szenyvíztartály I méter és .*>0 cint. széles és 50 cint. mélységgel, 

göi n boly üen kiépítve.
4.) 900 fntóméter nyílt csatorna 90 cint. széles, termo kőanyagból előállítva.
Ezen lent részletezett munkálatok összes költsége 1 1.12-1 Írtban vannak megállapítva.
Az építkezés elvállalására vonatkozó zárt ajánlatok 1898- évi ju liu s  hó 8 -á n  

d. e. 10 Óráig lesznek a nagyközségi elöljárósághoz beadandók s az ajánlathoz 5"„ bá­
natpénz csatolandó, melyet vállalkozó I0"(l-ra kiegészíteni tartozik.

A vonatkozatos költségtervek és feltételek a Csáktornyái nagyközségi irodában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Csáktornyán. 1898. junius hó 29-án.

N y o m a to tt F isch e l F ü lö p  (S tra u sz  S á n d o r) g y o rs sa jtó já n  C sá k to rn y á n
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